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Power 160-5 18 LTX BL OF

*1) Sériové číslo 01521..
A l/min 120
F l/min 60

Leff l/min 45
p bar 8
V l 5
a - 1
z - 1

n0 /min, rpm 2760
U V 18
IP - IP 20
A mm 330 x 310 x 390

Tmax °C +40
Tmin °C +5

TB, Akku °C +5 ... +50
TL, Akku °C 0 ... +30

m kg 8,5
LpA/KpA dB(A) 69,4 / 2,31

*5) LWA/KWA dB(A) 89,4 / 2,31
*5) LWA(G)/KWA(G) dB(A) 93

13.

*2) 2011/65/EU, 2006/42/EC, 2014/30/EU, 2000/14/EC(2005/88/EC)
*3) EN 1012-1:2010; EN 60204-1:2006+A1:2009; EN ISO 12100:2010; EN 50581:2012
*4) TÜV SÜD Industrie Service GmbH, Westendstrasse 199, 80686 Munich;

Country: Germany; number: 0036

2018-11-21, Bernd Fleischmann
Direktor Produktentstehung & Qualität (Vice President Product Engineering & Quality)
*6) Metabowerke GmbH  -  Metabo-Allee 1  -  72622 Nuertingen, Germany
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1. Prohlášení o shodě 
 
Prohlašujeme s plnou 
odpovědností, že tyto 
kompresory identifikované 
typem a sériovým číslem 
*1) splňují všechny důležité 
požadavky směrnic 
*2) a standardy  
*3) vydávající zkušební orgán 
*4) naměřené LWA(M)/ 
zaručené LWA(G) hladiny síly 
zvuku 
*5) technické dokumenty pro 
*6) - viz stranu 4. 
 
2. Upřesněné podmínky užití 
 
Tento stroj je navržen pro 
tvoření stlačeného vzduch pro 
profesionální nástroje jím 
poháněné. 
 
Použití v nemocničním a 
potravinářském prostředí, 
stejně jako doplňování 

kyslíkových nádob, není 
povoleno. 
 
Není povoleno použít výbušné, 
hořlavé nebo škodlivé plyny. 
Práce v potenciálně výbušném 
prostředí také není povolena. 
 
Jakékoliv jiné použití, které 
nesouhlasí se zamýšleným 
použitím, není povoleno. 
Nespecifikované použití, 
úprava zařízení nebo použití 
součástek, které nebyly 
otestovány a schváleny 
výrobcem může způsobit 
nepředvídatelné škody! 
 
Děti, dospívající a 
neproškolené osoby nesmí 
používat jak toto zařízení, tak 
ani zařízení na stlačený vzduch, 
která jsou připojena. 
 
3. Obecné bezpečnostní 
instrukce 
 

 VAROVÁNÍ - 
Přečtením si těchto 
bezpečnostních 

instrukcí snižujete nebezpečí 
úrazu. 

 
 VAROVÁNÍ - Přečtěte 
si všechna varování o 

bezpečnosti a instrukce. 
 
Neschopnost držet se těchto 
instrukcí může mít za následek 
elektrický šok, požár a/nebo 
vážné zranění. 
 
Všechna bezpečnostní 
varování a instrukce si 
uschovejte pro pozdější použití! 
 
Své nářadí předávejte pouze 
pohromadě s těmito 
dokumenty. Je nutné, abyste 

se Vy i další uživatelé mohli 
kdykoliv informovat. 
 
3.1 Bezpečnost na pracovišti 
 
a) Pracoviště udržujte čisté a 
dobře osvětlené. 
 
Neuklizená a neosvícená 
pracoviště přitahují nehody. 
 
b) Se zařízením nepracujte ve 
výbušném ovzduší, například 
za přítomnosti hořlavých 
kapalin, plynů nebo prachu. 
 
Nástroje vytvářejí jiskry, které 
by mohly zapálit prach či 
výpary. 
 
c) Držte dál děti a jiné osoby 
při práci s tímto zařízením. 
 
3.2 Elektrická bezpečnost 
 
a) Zástrčky zařízení se musí 
shodovat se zásuvkou. Za 
žádných okolností zástrčku 
neupravujte. Nepoužívejte 
žádné adaptéry při práci s 
uzemněnými stroji. 
 
Neupravené nástrčky a vhodné 
zásuvky sníží nebezpečí 
elektrického úrazu. 
 
b) Vyhněte se tělesnému 
kontaktu s uzemněnými 
povrchy, například s trubkami, 
radiátory a lednicemi. 
 
Vystavujete se zvýšenému 
nebezpečí elektrického šoku, 
pokud je vaše tělo uzemněné. 
 
c) Nevystavujte nářadí dešti 
nebo vlhkému prostředí. 
 



Pokud se voda dostane do 
nářadí, zvyšuje se nebezpečí 
elektrického šoku. 

d) Nepoškozujte kabel. Nikdy 
nepoužívejte napájecí kabel k 
přenosu, tahání, nebo 
odpojení nářadí. Chraňte kabel 
před teplem, olejem, ostrými 
rohy nebo pohyblivými částmi.

Poškozené nebo zamotané 
kabely zvyšují nebezpečí 
elektrického šoku. 

e) Pokud používáte nářadí ve 
venkovním prostředí, použijte 
prodlužovací kabel vhodný k 
použití venku.

Použití kabelu vhodného k 
venkovnímu použití snižuje 
nebezpečí elektrického šoku. 

3.3 Osobní bezpečnost 

a) Zůstaňte ostražití, dávejte 
pozor na to, co děláte, a 
používejte selský rozum, když 
používáte nářadí. Nepoužívejte 
nářadí, pokud jste unaveni, 
pod vlivem alkoholu, drog 
nebo léků.

Chvilka nepozornosti při 
používání nářadí může 
způsobit vážná zranění. 

b) Používejte ochranné 
vybavení. Vždy noste ochranu 
očí.

Ochranné vybavení, jako 
například respirátor, 
protiskluzové bezpečnostní 
boty, přilba, nebo ochrana 
sluchu použité v odpovídajících 
podmínkách sníží počet 
zranění. 

c) Zabraňte neúmyslnému
spuštění. Ujistěte se, že je stroj
vypnutý před zapojením
kabelu do zásuvky, připojení k
baterii, zvednutím, nebo
přenášením nářadí.

Přenášení nářadí s prstem na 
vypínači, nebo napájení 
zapnutého nářadí přitahuje 
nehody. 

d) Odstraňte jakýkoliv
nastavovací klíč, nebo klíč,
před zapnutím nářadí.

Klíč, nebo nástroj upevněný k 
točící se části nářadí může 
způsobit osobní zranění. 

e) Nenatahujte se. Vždy si
zachovejte správnou oporu a
rovnováhu.

Zachování opory a rovnováhy 
zajišťuje větší kontrolu nad 
nářadím v nečekaných 
situacích. 

f) Noste odpovídající oblečení.
Nenoste volné oblečení či
šperky. Nepřibližujte vlasy,
oblečení a rukavice k
pohyblivým částem.

Volné oblečení, šperky nebo 
dlouhé vlasy by se mohly 
zaplést do pohyblivých částí 
nářadí. 

h) Nenechte se zmást svými
zkušenostmi s jiným typem
nářadí. Neignorujte
bezpečnostní pokyny jen proto,
že si myslíte, že víte co děláte.

Nedbalá práce může způsobit 
zranění během vteřin. 

3.4 Použití a péče o nářadí 

a) Nenamáhejte nářadí.
Užívejte správné nářadí pro
vaše účely.

Správné nářadí vykoná svojí 
práci lépe a bezpečněji, pokud 
je použito tak, jak má být. 

b) Nářadí nepoužívejte, pokud
jeho vypínač nefunguje
správně.

Jakékoliv nářadí, které nelze 
zapnout nebo vypnout pomocí 
vypínače, je nebezpečné, a 
musí být opraveno. 

c) Vypojte zařízení ze
zásuvky/vyjměte baterii před
provedením jakýchkoliv úprav,
výměny příslušenství, nebo
uložením zařízení.

Podobná preventivní opatření 
snižují nebezpečí neúmyslného 
spuštění. 

d) Uschovávejte vypnuté
nářadí mimo dosah dětí.
Nedovolte, aby osoby, které
neumí s nářadím pracovat,
nebo se neseznámily s těmito
instrukcemi, použily toto
zařízení.

Nářadí je v rukou nezaškolené 
osoby nebezpečné. 

e) Udržujte nářadí a
příslušenství v dobrém stavu.
Kontrolujte, zda-li pohyblivé
části zařízení fungují správně, a
nezasekávají se, zda-li nejsou
žádné části poškozené, nebo
jestli se nevyskytuje jakýkoliv
jiný problém, který by mohl



ovlivnit fungování zařízení. 
Pokud je zařízení poškozeno, 
nechte jej před použitím 
opravit. 

Mnoho nehod se stává kvůli 
špatně udržovaným strojům. 

g) Nářadí, příslušenství, části 
nástrojů atd. používejte v 
souladu s těmito instrukcemi. 
Mějte na mysli pracovní 
podmínky a práci, která má být 
vykonána.

Použití nářadí na práci, pro 
kterou není určeno, může 
způsobit nebezpečnou situaci. 

h) Udržujte rukojeti a úchopné 
plochy suché, čisté a bez oleje 
a mastnoty.

Kluzké rukojeti a úchopné 
plochy brání před pevným 
držením a kontrole nad 
zařízením při nečekané situaci. 

3.5 Použití a nakládání s 
akumulátorovmi stoji 

a) Baterii dobíjejte pouze 
pomocí výrobcem 
doporučených nabíječek.

Nabíječka, která se hodí pro 
jeden typ baterie může 
způsobit nebezpečí požáru při 
použití s jinou baterií. 

b) Používejte nářadí jen se 
speciálně navrženou baterií.

Použití jakýchkoliv jiných 
baterií může způsobit 
nebezpečí zranění nebo 
požáru. 

c) Když baterii nepoužíváte, 
skladujte ji dál od kovových 
předmětů, například sponek, 
mincí, klíčů, šroubů nebo 
dalších malých kovových 
objektů, které by mohly 
propojit oba konce baterie.

Propojení kontaktů baterie 
může mít za následek 
popáleniny či požár. 

d) Při velké námaze může z 
baterie uniknout kapalina. 
Vyvarujte se kontaktu s ní. 
Pokud ke kontaktu náhodou 
dojde, omyjte zasažené místo 
vodou. Pokud dojde ke 
kontaktu s očima, okamžitě 
vyhledejte pozornost lékaře.

Tekutina z baterie může 
způsobit podráždění nebo 
popáleniny. 

e) Nepoužívejte baterii, která 
je poškozená nebo upravená.

Poškozená nebo upravená 
baterie může představovat 
nepředvídatelné chování, které 
by mohlo mít za následek 
požár, výbuch nebo nebezpečí 
úrazu. 

f) Nevystavujte baterii ohni 
nebo vysokým teplotám.

Oheň nebo teploty přesahující 
130°C mohou způsobit výbuch. 

g) Držte se všech pokynů 
ohledně nabíjení a nikdy 
nenabíjejte baterii nebo 
samotný stroj mimo teplotní 
rámec uvedený v návodu k 
použití.

Nesprávné nabíjení při 
teplotách mimo teplotní 
rámec může baterii poškodit a 
zvýšit tak nebezpečí požáru. 

3.6 Servis 

a) Vaše nářadí nechte opravit 
pouze kvalifikované opraváře, 
a pouze originálními 
součástkami.

Toto zajistí bezpečnost nářadí. 

b) Nikdy neopravujte 
poškozené baterie.

Jakákoliv oprava baterie by 
měla být provedena pouze 
výrobcem nebo vycvičeným 
personálem. 

3.7 Další bezpečnostní 
instrukce 

- Tento návod k použití je
určen pro osoby se základními
technickými znalostmi o
zacházení se zařízeními
podobnými tomuto. Pokud
nemáte žádné zkušenosti
tohoto druhu, měli byste
zpočátku pracovat pod
dohledem někoho, kdo tyto
zkušenosti má.

- Výrobce nepřebírá žádnou
odpovědnost za jakékoliv
poškození způsobené
neuposlechnutím tohoto
návodu k použití.

Informace v tomto návodu k 
použití jsou označeny takto: 

 Nebezpečí! Riziko 
zranění nebo 

poškození prostředí. 



 Nebezpečí 
elektrického šoku! 
Riziko zranění díky 

elektrickému šoku. 

 Pozor! Nebezpečí 
poškození materiálu. 

4. Speciální bezpečnostní 
instrukce

Zbytek nebezpečí, které  
existuje pro stroje poháněné 
stlačeným vzduchem, a nedá 
se ho nijak zbavit, ani při 
perfektně dodržených 
bezpečnostních pokynech: 

4.1 Nebezpečí zranění díky 
unikajícímu stlačenému 
vzduchu a částem, které jsou 
neseny spolu se stlačeným 
vzduchem! 

- Nikdy nemiřte stlačeným 
vzduchem na lidi nebo zvířata.

- Ujistěte se, že všechny 
použité nástroje poháněné 
stlačeným vzduchem a 
příslušenství jsou navrženy pro 
pracovní tlak, nebo je možné k 
nim připojit regulátor tlaku.

- Při povolování rychlospojky 
věnujte pozornost tomu, že 
stlačený vzduch obsažený v 
hadici se stlačeným vzduchem 
náhle unikne. Proto před 
povolením vzduchové hadice 
mějte pevný stisk.

- Ujistěte se, že všechna 
šroubovací propojení jsou vždy 
správně utaženy.

- Nepokoušejte se pumpu 
opravit! Opravy kompresorů,

tlakových nádrží a nástrojů na 
stlačený vzduch mohou 
provádět pouze profesionálové. 

4.2 Nebezpečí popálenin o 
plochy součástí nesoucí 
stlačený vzduch! 

- Nechte zařízení vychladnout
před provedením servisních
prací.

4.3 Nebezpečí zranění a 
zlomenin díky pohyblivým 
částem! 

- Nepracujte se zařízením bez
nasazených krytů

- Mějte na paměti, že zařízení
se spustí automaticky, jakmile
je dosaženo minimálního tlaku!

- Ujistěte se, že zařízení není
připojeno ke zdroji energie
před opravami.

- Ujistěte se, že při spouštění
(např. po opravách) nezůstalo
v zařízení žádné nářadí nebo
povolené části.

4.4 Nebezpečí vytvořené 
nesprávným ochranným 
vybavením! 

- Noste ochranu uší.

- Noste ochranné brýle.

- Noste dýchací masku pro
práci, při které se vytváří prach
nebo škodlivé plyny, mlha
nebo výpary.

- Noste odpovídající pracovní
oděv.

- Noste protiskluzovou obuv.

4.5 Nebezpečí způsobené 
poruchou zařízení! 

- Udržujte nářadí a 
příslušenství v dobrém stavu. 
Přečtěte si instrukce k údržbě.

- Před každým použitím 
zkontrolujte, zda se na stroji 
nenachází poškození: Než 
znovu použijete tento stroj, 
bezpečnostní zařízení, 
ochranná zařízení nebo lehce 
poškozené části musí být 
důkladně zkontrolovány pro 
správnou a příkladnou právi. 
Poškozené zařízení může být 
použito znovu pouze, pokud 
bylo správně opraveno.

- Ujistěte se, že všechny 
pohyblivé části pracují správně 
a nezasekávají se. Všechny 
části musí být správně 
nasazeny, a musí splňovat 
všechny požadavky nezbytné 
pro zajištění perfektní práce 
jednotky.

- Poškozená ochranná zařízení 
nebo části musí být opraveny 
nebo vyměněny 
kvalifikovaným specialistou.

4.6 Upřesněné bezpečnostní 
instrukce pro bezdrátová 
zařízení 

- Před provedením úprav,
výměny zařízení, údržby nebo
čištění vyjměte ze stroje baterii.

 Chraňte baterie před 
vodou a vlhkem! 

 Nevystavujte baterie 
ohni! 



- Nepoužívejte rozbité nebo
zdeformované baterie!

- Baterie neotevírejte!

- Nedotýkejte se a nezkratujte
kontakty baterií!

 Lehce kyselá, hořlavá 
kapalina může vytéct z 

defektivních Li-ion baterií! 

 Pokud se vám vyteklá 
tekutina z baterie 

dostane na kůži, okamžitě ji 
omyjte velkým množstvím 
vody. Pokud se vyteklá 
tekutina z baterie dostane do 
kontaktu s vašima očima, 
omyjte je čistou vodou a 
okamžitě vyhledejte pozornost 
lékaře! 

- Pokud je poškozeno zařízení,
vyjměte z něj baterii.

Transport li-ion baterií: 

Zasílání li-ion baterií je 
předmětem zákonů týkajících 
se přepravy nebezpečných 
zásilek (UN 3480 a UN 3481). 
Informujte se o nyní platných 
upřesněních, pokud převážíte 
li-ion baterie. Je - li nutno
konzultujte se svým
dopravcem.
Certifikované obalové
materiály jsou dostupné od
společnosti Metabo.
Baterie zasílejte pouze, pokud
je balení neporušené a
neodtéká žádná tekutina.
Baterie nejprve vyjměte z
stroje před odesláním.
Chraňte baterii před
zkratováním. (např.
přelepením  lepicí páskou).

4.7 Dodatečné bezpečnostní 
instrukce 

- Přečtěte si prosím také
upřesněné bezpečnostní
instrukce.

- Přečtěte si  nařízení ohledně
zdraví a bezpečnosti nebo
prevence nehod, které se
zabývá použitím kompresorů a
nástrojů na stlačený vzduch.

- Přečtěte si zákonná nařízení
pro práci se systémy, které
vyžadují monitoring.

- Mějte na paměti, že unikající
kondenzát a další látky
znečišťují okolní prostředí a
mohly by způsobit škodu okolí
během práce a skladovací
místo zařízení.

- Zvažte přírodní podmínky:

4.8 Symboly na zařízení (záleží 
na modelu) 

 Přečtěte si návod. 

Varování před 
osobním zraněním 
díky kontaktu s 

horkými částmi 

 Noste ochranné brýle. 

 Noste ochranu 
sluchu. 

Varování před 
automatickým 

spuštěním. 

 Nebezpečí - 
elektrické napětí. 

Zaručená hladiny síly zvuku. 

4.9 Bezpečnostní zařízení 

Bezpečnostní ventil 

Pojistný ventil (8) reaguje, 
pokud bude přesažen 
maximální povolený tlak. 

5. Přehled

Viz strana 2. 

1. Rychlospojka pro stlačený 
vzduch, regulovaný stlačený 
vzduch
2. Regulátor tlaku
3. Manometr tlaku v nádobě
4. Manometr výstupního tlaku
5. Tlačítko indikátoru kapacity*
6. Indikátor kapacity a signálu*
7. Přepínač zapnutí/vypnutí
8. Bezpečnostní ventil
9. Tlaková nádoba
10. Výstup pro kondenzát
11. Držák na baterii (pro 
úschovu náhradní baterie)
12. Tlačítko pro uvolnění
baterie 
13. Baterie*
14. Rukojeť pro přenos

* závisí na
modelu/vybavení/není
součástí balení

6. Uvedení do provozu

6.1 Kontrola výstupu pro 
kondenzát 

Ujistěte se, že je výstup pro 
kondenzát (10) uzavřený. 

6.2 Nastavení 



Místo, kam hodláte zařízení 
umístit by mělo splňovat 
následující požadavky: 

- Suché, chráněné před
mrazem

- Stabilní, horizontální a rovný
povrch

 Nebezpečí! 

Špatné umístění může 
způsobit vážné nehody. 

- Zabezpečte zařízení proti
odkutálení, naklonění a
klouzání

- Bezpečnostní nastavení a
pracovní potřeby musí být
snadno přístupné za každých
okolností.

6.3 Přenos 

- Zařízení netahejte za hadici.
Přenášejte jej pomocí
transportní rukojeti (14).

7. Práce

7.1 Baterie 

Baterii před použitím nabijte. 

Pokud se výkon zařízení snižuje, 
dobijte baterii. 

Instrukce ohledně nabíjení 
baterie jsou k nalezení v 
návodu k použití vaší Metabo 
nabíječky. 

V případě Li-Ion baterií s 
indikátorem kapacity a signálu 
(6) (specifické pro vybavení):

- Stiskněte tlačítko (5), LED
světélka naznačují hladinu
nabití.

- Baterie je skoro vybitá a musí
být dobita, pokud bliká pouze
jedno LED světlo.

Vyjmutí a vložení baterie: 

 Nebezpečí! 

Ujistěte se, že je stroj vypnutý 
před připojením baterie. 

Vyjmutí: Stiskněte tlačítko pro 
odemčení baterie (12) a 
vytáhněte ji za zadní část. 

Vložení: Nasuňte baterii (13), 
aby začala pracovat. 

Poznámka: Náhradní baterii 
můžete umístit na držák pro 
náhradní baterii (11). 

7.2 Tvorba stlačeného 
vzduchu 

1. Zapněte zařízení pomocí
spínačem zapnutí/vypnutí (7) a
vyčkejte, dokud nebude
dosaženo maximálního tlaku
nádoby (kompresor se vypne).
Tlak nádoby je vidět na
manometru tlaku boileru (3).

Nastavte ovládací tlak na 
regulátoru tlaku (2). Aktuální 
pracovní tlak je vidět na 
manometru pracovního tlaku 
(4). 

 Pozor! 

Nastavený pracovní tlak nesmí 
přesáhnout maximální 
pracovní tlak připojených 
zařízení na stlačený vzduch! 

2. Připojte hadici na stlačený 
vzduch na rychlospojku pro 
stlačený vzduch (1).

3. Připojte nástroj na stlačený 
vzduch. Nyní je možná práce s 
nástrojem.

4. Zařízení vypněte, pokud 
nebudete v práci neprodleně 
pokračovat. Pak vyjměte i 
baterii.

5. Každý den vypouštějte 
zkondenzovanou vodu z 
tlakové nádoby u výstupu pro 
kondenzát (10).

8. Péče a údržba

Nebezpečí! 

Před jakoukoliv údržbou: 

zařízení vypněte a vyjměte z 
něj baterii. Vyčkejte, dokud se 
zařízení nevypne. Ujistěte se, 
že se v zařízení už nenachází 
žádný tlak, stejně, jako v 
použitých zařízeních. 

Nechte zařízení a všechno 
ostatní nářadí na stlačený 
vzduch zchladit. 

Po všech servisních pracích: 

Sestavte zpět do původního 
stavu a zkontrolujte všechny 
bezpečnostní prvky. Ujistěte se, 
že se na zařízení nenacházejí 
žádné nástroje. 

Jakékoliv jiné opravy servisní 
práce než ty, které byly 
popsány, by měli provádět 
pouze kvalifikovaní specialisté. 



8.1 Důležité informace 

Údržba a zkoušky byly 
naplánovány tak, aby bylo 
možné je provést v souladu s 
zákonnými nařízeními, stejně, 
jako nastavení zařízení. 

Kontrolní úřady by mohly 
požadovat specifickou 
dokumentaci. 

8.2 Průběžná údržba 

Před každým spuštěním 

- Zkontrolujte hadice na
stlačený vzduch a pokud to
bude potřeba, vyměňte je.

- Ujistěte se, že jsou všechny
šrouby pevně utažené, pokud
nejsou, dotáhněte je.

- Zkontrolujte kabely, pokud
jsou poškozeny, nechte je
vyměnit kvalifikovaným
elektrikářem.

Denně 

- Vypouštějte zkondenzovanou
vodu z tlakové nádoby u
výstupu pro kondenzát (10).

8.3 Skladování zařízení 

1. Zařízení vypněte a vyjměte z
něj baterii

2. Odtlakujte tlakovou nádobu
a všechna připojená zařízení
na stlačený vzduch.

3. Odsajte zkondenzovanou
vodu z tlakové nádoby u
výstupu pro kondenzát (10).

4. Zařízení skladujte tak, aby
nebylo možné, že ho spustí
nepovolaná osoba.

 Pozor! 

Zařízení neskladujte venku, v 
nekrytém prostoru nebo v 
mokrém/vlhkém prostředí. 

Přečtěte si povolený teplotní 
rozsah (viz Technická data). 

Nebezpečí zamrznutí 

 Pozor! 

Mráz (<5°C) ničí pumpu a 
příslušenství, protože se v 
obou vždy nachází voda! 
Pokud mrzne, rozeberte 
pumpu a příslušenství, a 
uschovejte je v nemrznoucím 
prostředí. 

9. Opravy

 Nebezpečí! 

Opravy strojů mohou provádět 
pouze kvalifikovaní elektrikáři! 

Pokud vlastníte nástroje 
společnosti Metabo, které je 
potřeba opravit, prosíme, 
abyste kontaktovali vaše 
servisní centrum společnosti 
Metabo. Viz www.metabo.com 
pro adresy. 

Můžete si stáhnout seznam 
náhradních součástek z 
www.metabo.com. 

10. Ochrana životního
prostředí

 Nebezpečí! 

Kondenzát z tlakové nádoby 
obsahuje kontaminaci 
nebezpečnou pro životní 
prostředí. Likvidujte 
zkondenzovanou vodu 
způsobem, který je vhodný pro 
životní prostředí, likvidací na 
zvláštních místech odběru! 

Přečtěte si národní nařízení o 
správné likvidaci a recyklaci 
použitých zařízení, obalů a 
příslušenství. 

 Pouze pro země EU: 
nikdy nevyhazujte 

nářadí do domácího odpadu! 
Podle Evropské směrnice 
20012/19/EU o Odpadu z 
elektrických a elektronických 
zařízení a implementace ve 
státním zákoně, vyřazené 
nářadí musí být shromážděno 
odděleně a odevzdáno k 
recyklaci, která nijak 
neubližuje životnímu prostředí 
v recyklačních centrech. 

Baterie nesmí být vyhozeny do 
běžného odpadu. Poškozené 
nebo použité baterie vraťte 
svému prodejci Metabo! 

Nedovolte bateriím přijít do 
kontaktu s vodou! 

Baterie před likvidací vybijte. 
Nenechte kontakty zkratovat 
(např. obvázáním lepicí 
páskou). 

11. Řešení problémů

 Nebezpečí! 

Před jakýmikoliv servisními 
pracemi: 



Zařízení vypněte, vyjměte 
baterii. Počkejte, než se 
zařízení zastaví. Ujistěte se, že 
se v zařízení ani v použitých 
nástrojích/příslušenství už 
nenachází žádný tlak. Nechte 
zařízení a všechny komponenty, 
nástroje a příslušenství 
vychladnout. 

Jakákoliv jiná práce, než ta, 
která je zde popsána musí být 
provedena pouze 
kvalifikovaným elektrikářem 
nebo servisem. 

Po servisních pracích: 

Sestavte zpět do původního 
stavu a zkontrolujte všechny 
bezpečnostní prvky. Ujistěte se, 
že se na zařízení nenacházejí 
žádné nástroje. 

Kompresor neběží: 
- Baterie

Baterie je prázdná. Musíte ji 
dobít. 

Ujistěte se, že je baterie 
správně zacvaknutá. 

- Motor je přehřátý, např. díky
nedostatečnému chlazení (díky
zakrytým ventilačním
otvorům).

Kompresor vypněte pomocí 
přepínače zapnutí/vypnutí (7). 

Odstraňte příčinu přehřátí. 
Nechte stroj vychladnout po 
dobu 10 minut. 

Znovu kompresor spusťte 
pomocí přepínače 
zapnutí/vypnutí (7). 

V kompresoru se netvoří 
dostatečný tlak: 

- Výstup pro kondenzát není
uzavřen.

Ujistěte se, že je výstup pro 
kondenzát (10) uzavřený. 

Zkontrolujte těsnost výstupu 
kondenzátu, pokud bude 
potřeba, vyměňte jej. 

- Zkontrolujte, zda neuniká
ventil.

Nechte ventil opravit v 
servisním centru. 

Nástroj na stlačený vzduch 
nedostává dostatečný tlak: 

- Ovladač tlaku není
dostatečně otevřený.

Otočte regulátorem tlaku (2) 
více. 

- Propojení mezi kompresorem
a nástrojem uniká.

Zkontrolujte připojení hadice, 
pokud bude potřeba, vyměňte 
poškozené součástky. 

12. Příslušenství

Používejte pouze originální 
příslušenství a baterie Metabo 
nebo CAS (Cordless Alliance 
System). 

Používejte pouze příslušenství, 
které naplňuje požadavky a 
specifikace vypsané v tomto 
návodu k použití. 

A Baterie s rozdílnými 
kapacitami. Kupujte pouze 

baterie s dostačujícím napětím, 
které je vhodné pro váš nástroj. 

Baterie: 5.5 Ah (6.25368), 6.2 
Ah (6.25341), 7.0 Ah (6.25345), 
atd. 

B Nabíječka: ASC ultra, atd. 

Pro kompletní nabídku 
příslušenství si přečtěte 
katalog nebo navštivte 
www.metabo.com. 

13. Tehniké speifikae

Vysvětlivky pro specifikace na 
straně 3. 

Prostor pro změny díky 
technologickému pokroku. 

A = kapacita nasavání 
F = kapacita plnění 
Leff = Efektivní výstupní objem 
při max. 80% tlaku 
p = max. tlak 
V = velikost nádoby 
a = počet výstupů pro vzduch z 
= počet valců 
n0 = max. točivý moment 
U = Napětí baterie 
IP = ochranná třída 
A = rozměry (dxšxv) 
Tmax = Kompresor: max. 
skladovací / pracovní teplota * 
Tmin = Kompresor: min. 
skladovací / pracovní teplota 
** 
TB,Akku = Baterie: Povolená 
okolní teplota během práce 
TL, Akku = Baterie: Povolená 
okolní teplota pro skladování 
m = váha 

* = Životnost některých 
komponentů např. uzávěru v 
kontrolním ventilu je lehce 
snížena, pokud kompresor



pracoval při nízkých teplotách 
(max. skladovací/pracovní 
teplota a výš). 
 
** = Při teplotách nižších než 
min. skladovací/pracovní 
teplota se vyskytuje nebezpečí 
zamrznutí kondenzátu v 
tlakové nádobě. 
 

 stejnosměrný 
proud 

 
Zde uvedené technické 
specifikace jsou předmětem 
pro toleranci (v souladu s 
relevantními platnými 
standardy). 
 

 Emisní hodnoty 
 
Tyto hodnoty umožňují 
posoudit emise z tohoto 
nářadí a porovnat různá nářadí. 
Opravdová dávka může být 
vyšší či nižší v souladu s 
podmínkami při používání, 
stavem nářadí nebo 
příslušenství. 
Prosíme, abyste umožnili 
posouzení v době, kdy je dávka 
nižší. Připravte ochranné 
prostředky pro uživatele, 

například jako organizační 
opatření založené na 
upravených odhadech. 
 
Typické A-efektivní naměřené 
hladiny zvuku: 
 
Lpa = Hladina tlaku zvuku 
LWA = Hladina akustické síly 
LWA(G) = Garantovaná hladina 
akustické síly podle 
2000/14/EC 
 

 
KpA, KWA= Nejistota 
 

 Noste ochranu sluchu! 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
Informace na štítku: 

 
 
A Výrobce 

B Položka, verze, sériové číslo 
C Číslo modelu 
D Napětí  
E Naměřená vstupní síla 
F Ochranná třída 
G Max. točivý moment 
H Max. tlak 
I CE značka – Toto zařízení 
podléhá EC 
směrnicím podle Prohlášení o 
shodě 
J Datum výroby 
K Sací kapacita 
L Plnící kapacita 
M Rychlost kompresoru 
N Počet cylindrů 
O Velikost tlakové nádoby 
P Likvidační symbol (viz 
kapitolu 10.) 

 




